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P R A V I L N I K

O DISCIPLINSKOJ ODGOVORNOSTI ČLANOVA

TAEKWONDO SAVEZA BiH
Na temelju člana 30. Statuta Taekwondo Saveza BiH, Skupština Taekwondo Saveza BiH na svojoj sjednici održanoj  27.01.2007. godine donosi   

P R A V I L N I K

O DISCIPLINSKOJ ODGOVORNOSTI ČLANOVA

TAEKWONDO SAVEZA BiH

I   OPĆE ODREDBE

Član 1.

Članovi Taekwondo Saveza BiH ( u nastavku  TKDSBiH), ovim Pravilnikom uređuju:

· obaveze članova prema TKDSBiH;

· povrede sportske obaveze i druge povrede sportske discipline

· disciplinske mjere i postupak radi utvrđenja odgovornosti TKDSBiH.

Član 2.

Krivična odgovornost odnosno odgovornost za privredni prestup ili prekršaj ne isključuje odgovornost za povredu sportske obveze ako radnja koja predstavlja krivično djelo, privredni prestup ili prekršaj predstavljaju ujedno i povredu sportske obveze.

Član 3.

Povreda sportske obveze može biti počinjena činjenjem ili nečinjenjem. Povreda sportske obveze nečinjenjem izvršena je ako član Saveza nije izvršio radnju koju je bio dužan učiniti.

Član 4.

Članu TKDSBiH se ne može izreći disciplinska mjera radi povrede sportske obveze ako to nije propisano ovim Pravilnikom.

Član 5.

Član TKDSBiH ili njegov branitelj imaju pravo uvida u spise poduzimaju sve radnje u postupku  predviđene ovim Pravilnikom.

Član 6.
U disciplinskom postupku nikome ne može biti izrečena disciplinska mjera, a da prethodno nije saslušan.

Okrivljeni se smatra saslušanim ako na poziv disciplinske komisije dostavi pisanu izjavu.

Ako okrivljeni na zahtjev nadležnog tijela ne dostavi pisanu izjavu, ne pristupi na raspravu bez davanja opravdanog razloga izostanka, ili odbije doći na zakazanu raspravu, smatra se saslušanim.

II   OBAVEZE ČLANOVA TKDSBiH

Član 7.

Opća sportska obaveza članova TKDSBIH
· pridržavati se općih akata TKDSBIH

· doprinositi ugledu TKDSBIH, taekwondo sporta i sporta u cjelini

Član. 8.

Posebna sportska obveza članova TKDSBIH:

· da redovno ispunjavaju svoje obveze prema TKDSBIH (redovno uplačivanje članarine, uplate, takse Savezu i sl.)
· da se ponašaju sportski

· da se prema suradnicima, publici i svim učesnicima u sportu ponašaju uljudno, korektno i susretljivo

· da izvršavaju naloge neposrednih rukovoditelja
· da ne stvaraju nered i tučnjave kako u borilištu, tako i izvan  njega

· da ne dolaze na treninge, takmičenja i slično pod utjecajem alkohola i drugih opojnih sredstava

· da se vladaju u skladu s postojećim općim aktima TKDSBIH
· da ne dovode svojim radom do prekida takmičenja

· da ne nagovaraju učesnike takmičenja na napuštanje istog

· da redovno dolaze na takmičenja, te da ne odustaju od istog bez opravdanih razloga

· da ne nastupaju za seniore, juniore ili kadete ako nemaju  na to pravo s obzirom na godine života

· da ne nastupaju bez odgovarajućeg ljekarskog pregleda

· da ne nastupaju ukoliko je izrečena disciplinska mjera privremenog udaljenja dok je ista na snazi

· da redovno dolaze na pripreme, treninge ili takmičenja reprezentacije
· da ne nagovaraju takmičare na prijelaz u drugi klub uz obećanje novca  ili drugih materijalnih pogodnosti
· da se bore po svom najboljem znanju i mogućnostima 
· da pruže potpune, tačne i istinite podatke odlučne za pravilno provođenje preregistracije takmičara
· da dostave ispisnicu i takmičarsku knjižicu radi regulisanja registracije
· da u skladu s propozicijama takmičenja  isplate troškova sudaca i delegata, pravovremeno prijavljuju javna takmičenja, turnire i prijateljske susrete

· da ne otežavaju rad organima TKDSBIH nedostavljanjem ili kašnjenjem davanja odgovora, iskaza, izvještaja ili zapisnika

· da takmičenja organiziraju tako da ne dozvole stvaranje nereda prije, za vrijeme ili poslije natjecanja

· da na nastupima u inostranstvu svojim ponašanjem ne nanose štetu ugledu naše zemlje

· da ne djeluju suprotno politici određenoj odlukama organa TKDSBIH
· ne dovode u pitanje ugled organa, dužnosnika TKDSBIH i članica TKDSBIH
· da vode finansijsko – materijalno poslovanje u skladu s odlukama TKDSBIH i Olimpijskog Komiteta BiH  

III   POVREDE SPORTSKIH OBAVEZA

Član 9.

Lakše povrede sportske radne discipline su:

· nekorektni odnos prema članicama Saveza i njihovim članovima

· nesportsko ponašanje

Član 10.

Teže povrede sportske radne discipline su:

· nedolazak na takmičenja
· napuštanje takmičenja
· fizički napadi svih vrsta
· ometanje rada službenih osoba

· prekidanje takmičenja

· prkošenje odlukama organa TKDSBiH

· prkošenje odlukama službenih osoba delegiranih od organa TKDSBiH

· obmanjivanje i dovođenje u zabludu

· otežavanje istrage

· prekršaji u vezi  s financijsko – materijalnim poslovanjem

Član 11.

Teške povrede sportske  i radne discipline su:

· nanošenje štete ugledu TKDSBiH 
· nanošenje štete koji štete ugledu taekwondo sporta
· prekršaji na međunarodnim takmičenjima
· povreda amaterizma
· uvrede i klevete
Član 12.
Član TKDSBiH je odgovoran za povredu sportske obaveze
IV STEPEN ODGOVORNOSTI

Član 13.

¨Neuračunljiva osoba nije kriva i prema njoj se ne može primjeniti disciplinska mjera.

Neuračunljiva je osoba koja u vrijeme počinjenja povrede sportske obaveze nije bila u mogućnosti shvatiti značenje svojeg postupanja ili nije mogla vladati svojom voljom  zbog duševne bolesti, privremene duševne poremećenosti, nedovoljnog duševnog razvoja ili neke druge teže duševne smetnje.

Član 14.

Ne smatra se neuračunljivim počinitelj koji se svojom krivicom doveo u stanje u kojem nije mogao shvatiti  značenje svojeg postupanja ili nije mogao vladati svojom  voljom upotrebom alkohola, droga ili drugih opojnih sredstava.

Član 15.

Počinitelj koji je u vrijeme počinjenja povrede sportske obaveze bio smanjeno uračunljiv može se blaže kazniti  ako do smanjene uračunjivosti nije došlo na način određen člankom 13. ovog Pravilnika.

Član 16.

Ako je počinitelju u vrijeme počinjenja povrede sportske obveze bio smanjemo neuračunljiv, a prije počinjenja povrede bila utvrđena bolest posttreumatskogstresnog (PTSP) sindroma ili mu je bolest naknadno utvrđena, tada se takav počinitelj dužan podvrgnuti medicinskom lječenju ili stručnom tretmanu psihologa.

Počinitelju koji se ne podvrgne lječenju ili tretmanu iz prethodnog stava ovog člana, Disciplinska komisija može izreći privremenu mjeru suspenzije sportske, sudijske, trenerske ili neke druge dužnosti ili funkcije u nadležnosti Saveza, odnosno članice Saveza.

Suspenzija traje sve dok počinitelj odgovornim osobama Saveza ili članice Saveza čiji je član ne prezentira  potvrdu ljekara ili mišljenje psihologa da je lječenje počelo i da je nakon određenog razdoblja dalo rezultata u smirivanju, ublažavanju ili izlječenju bolesti.

V DISCIPLINSKE MJERE
Član 17.

Pojedincu se može izreći jedna od slijedećih disciplinskih mjera:

· opomena 

· novčana kazna

· zabrana nastupanja na određeno vrijeme sportskim takmičenjima organizovanim od strane TKDSBiH

· zabrana obavljanja dužnosti i funkcija na određeno vrijeme  u taekwondo sportu

· doživotna zabrana takmičenja u taekwondo sportu

· doživotna zabrana obavljanja dužnosti i funkcija u taekwondo sportu
Član 18.
Klubu se može izreći jedna od slijedećih disciplinskih mjera:

· novčana kazna;

· zabrana nastupanja na određeno vrijeme na sportskim takmičenjima u zemlji organizovanim od strane  TKDSBiH;

· zabrana organizovanja sportskih takmičenja;

· isključenje iz TKDSBiH.

Član 19.

Izvršenje disciplinske mjere:
· zabrana nastupanja na sportskim takmičenjima organiziranim od strane TKDSBiH

· zabrana obavljanja određenih dužnosti povezanih s taekwondo sportom i udaljenje iz kluba može se odgovoditi na vrijeme od jedne godine.

Član 20.

Disciplinske mjere opomene i javne opomene izriču sa za lakše povrede sportske radne discipline.

Član 21.

Disciplinske mjere:

· novčana kazna može se izreći u visini od 100,00 KM do 3.000,00 KM
· zabrana nastupanja na određeno vrijeme na sportskim takmičenjima organizovanim od strane TKDSBiH, zabrana organizovanja sportskih takmičenja i zabrana obavljanja dužnosti i funkcija u taekwondo sportu izriču se u trajanju od najmanje  šest (6) mjeseci do najviše pet (5) godina, i sve se mogu izreći za teže i teške povrede sportske obveze.                
Član 22.

Disciplinske mjere:

· isključenje iz TKDSBiH, doživotna zabrana takmičenja u taekwondo sportu i doživotna zabrana obavljanja  dužnosti i funkcija u taekwondo sportu,  mogu se izreči za teške povrede sportske obaveze.
Član 23.

Novčana kazna mora se platiti u roku od osam ( 8 ) dana od dana pravomoćnosti odluke, na transkacijski račun TKDSBiH.

U slučaju neplaćanja kazne u roku iz stava 1. ovog člana, slijedi suspendovanje  počinitelja i takva se povreda smatra težom povredom sportske obaveze.
Član 24.

Za ponovljeni slučaj teške povrede, mogu se izreći disciplinske mjere: 

· doživotna zabrana takmičenja i obavljanja dužnosti i  funkcija u taekwondo sportu 

· isključenje iz TKDSBiH
Član 25.

Za svako ponašanje koje u ovom Pravilniku nije izričito  određeno ili opisano kao povreda sportske obveze, a predstavlja povredu Statuta i drugih općih akata TKDSBiH ili prelazi okvire uobičajene i dopuštene društvene i sportske aktivnosti izriće se disciplinska mjera određena za sličan opis i težinu povrede sportske  obaveze.    
VI   POSTUPAK (RADI UTVRĐIVANJA ODGOVORNOSTI ČLANA TKDSBiH)

1. POKRETANJE POSTUPKA

Član 26.

Inicijativu za pokretanje disciplinskog postupka imaju:
· delegati takmičenja

· sudije takmičenja

· vođstvo najviših tijela TKDSBiH

· funkcioneri TKDSBiH

· drugi sportski Savezi
Član 27.

Zahtjev za pokretanje postupka mora sadržavati
· ime i prezime okrivljenog člana

· opis učinjene povrede sportske obaveze i 

· dokazni materijal o učinjenoj povredi sportske obaveze
Član 28.

Zahtjev za pokretanje disciplinskog postupka mora biti dostavljen Disciplinskoj komisiji i okrivljenom članu TKDSBiH.

Uz zahtjev iz stava 1. ovog člana, Disciplinskoj komisiji mora biti dostavljena i prijava o učinjenoj povredi sportske obaveze kao i postojeći dokazni materijal.

2. ORGANI ZA VOĐENJE POSTUPKA I IZRICANJE MJERA

Član 29.

Disciplinski postupak vodi i disciplinske mjere izriče Disciplinska komisija.

Disciplinska komisija je organ koji radi unutar TKDSBiH

Član 30.

Disciplinska komisija kluba, TKDSBiH sastoji se od tri člana.
Disciplinska komisija donosi pravovaljane odluke večinom glasova ukupnog broja članova.

Sjednice komisije održavaju se po potrebi.

O izuzeću člana komisije odlučuje sama komisija u svakom slučaju posebno

Član 31.

Predsjednik disciplinske komisije dužan je nakon prijema zahtjeva za pokretanje postupka odrediti vrijeme i mjesto održavanja rasprave.

Rasprava se u pravili održava usmeno i javno.

Član 32.

Rasprava se može održati bez sudjelovanja javnosti ako je okrivljeni član maloljetan, zbog razloga zaštite morala ili zbog nekog drugog zakonom utvrđenog razloga.
Disciplinska komisija dužna je radi isklučenja javnosti donijeti zaključak. Protiv zaključaka okrivljeni nema pravo prigovora.

Član 33.

Kada se rasprava vodi bez prisutnosti javnosti, predsjednik Disciplinske komisije obavještava o tome sve prisutne, zahtijevajući od njih da se udalje, osim onih osoba koje predsjednik odredi da ostanu na raspravi.

Predsjednik je dužan upozoriti prisutne na obvezu čuvanja tajne u vezi slučaja koji će se raspravljati na toj sjednici.

Ne mogu se isključiti iz rasprave okrivljeni, njegov branitelj ili zakonski zastupnik, svjedoci i vještaci.  

Na raspravu se pozivaju okrivljeni, svjedoci kao i vještaci, ukoliko predsjednik odluči da se oni saslušaju neposredno pred Disciplinskom komisijom.

Osobama iz stava 1. ovog člana  poziv se mora uručiti najmaje pet (5) dana prije održavanja rasprave.

Član 34.

Raspravu vodi predsjednik, koji je dužan prije njezinog početka utvrditi jesu li na raspravu došli svi pozvani.

Ako na raspravu netko od pozvanih nije pristupio, predsjednik utvrđuje jesu li te osobe uredno i na vrijeme pozvane. Ako je poziv uredno i blagovremeno uručen, komisija donosi zaključak kojim određuje hoće li se rasprava održati ili odložiti.

Član 35.

Predsjednik poziva okrivljenog da o sebi da podatke, a zatim upozorava okrivljenog na mogućnost stavljanja prigovora na sastav Disciplinske komisije.

Disciplinska komisija dužna je u vezi izuzeća donijeti zaključak.

Protiv zaključka iz stava 2. ovog člana okrivljeni nema pravo prigovora.

Član 36.

Predsjednik upoznaje svjedoke i vještake s dužnošću govorenja istine i na posljedice davanja lažnog iskaza, a nakon toga ih udaljuje dok ih ne pozove na saslušanje. 

Član 37.

Predsjednik čita zahtjev za pokretanje postupka te omogućuje okrivljenom da iznese svoju izjavu u vezi povrede sportske obveze.

Ako je okrivljeni uredno primio poziv za glavnu raspravu i na istu ne dođe ili ne opravda izostanak, postupak će se provesti kao da je na istoj prisutan

Član 38.

Nakon saslušanja okrivljenog, predsjednik poziva pojedinačno svjedoke i vještake radi davanja izjave.

Izjavu iz stava 1. ovog člana svjedok odnosno vještak mora potpisati.

Predsjednik odlučuje hoće li u konkretnom slučaju suočiti svedoka s okrivljenim.

Član 39.

Članovi komisije imaju pravo za vrijeme rasprave postavljati pitanja okrivljenom, svjedocima i vještaku.

Član 40.

Okrivljeni ima pravo na raspravi iznositi činjenice i prilagati dokaze za koje smatra da mogu utjecati na konačnu odluku te postavljati pitanja svjedocima i vještacima.

Član 41.

Disciplinska komisija može odbiti izvođenje onih dokaza za koje smatra da neće bitno izmjeniti činjenično stanje, ako je činjenično stanje već dovoljno utvrđeno.

Član 42.

Kada je dokazni postupak u potpunosti proveden, predsjednik predlaže da se rasprava zaključi.

Član 43.

Kada je rasprava zaključena, Disciplinska komisija povlači se na zasijedanje i glasanje.

Član 44.

Prilikom zasijedanja pregledava se i ocjenjuje vrijednost dokaza, utvrđuje se je li došlo do povrede sportske i cijene se otežavajuće i olakšavajuće okolnosti.

Član 45.

U slučaju vođenja disciplinskog postupka protiv kluba, mora biti saslušan predsjednik ili druga osoba ovlaštena za zastupanje dotičnog kluba.

Član 46.

U rješavanju složenijih slučajeva Disciplinska komisija može zatražiti mišljenje i stručnu pomoć stručnih osoba TKDSBiH radi što pravilnijeg donošenja odluke.     

Član 47.

Nakon provedenog zasijedanja Disciplinska komisija glasanjem odlučuje o mjeri za povredbu sportske obveze.

Član 48.

Nakon zasijedanja i glasovanja poziva se okrivljeni te predsjednik Disciplinske komisije objavljuje odluku.

Član 49.

Član TKDSBiH odnosno pojedinac se oslobađa krivnje ako:

· nije dokazano da je počinio povredu sportske obveze

· djelo za koje se tereti  nije ovim Pravilnikom određeno kao povreda sportske obveze

· je povreda sportske obveze učinjena pod okolnostima koje isključuju odgovornost člana. 



Član 50.

Okrivljenom se mora dostaviti pismena odluka u roku od 15 dana od dana donošenja odluke
Član 51.

Pismena odluka mora sadržavati:

· naziv organa koji je donio odluku

· dan, mjesec i godinu održavanja rasprave

· izreku koja mora sadržavati ime i prezime okrivljenog, te mjeru koja je izrečena, obrazloženje i pouku o pravnom lijeku

VII  PRAVNI LIJEKOVI
Član 52.

Protiv odluke Disciplinske komisije ima mjesta žalbi.
Žalbu može podnijeti :

· kažnjeni

· podnosilac izvještaja ili prijave

· klub čiji je takmičar kažnjen

· organ čiji je funkcioner kažnjen

Član 53.

Ukoliko je prvostepenu odluku donijela Disciplinska komisija kluba o podnošenoj žalbi rješava nadležni organ kluba, kao drugostepeni organ.

Ukoliko je odluka donešena od strane nadležnog organa kluba kao prvostepenog organa o žalbi odlučuje Disciplinska komisija TKDSBiH.

U slučaju kada Disciplinska komisija TKDSBiH odlučuje u prvom stepenu o žalbi rješava Predsjedništvo TKDSBiH.

Žalba se podnosi u roku od petnaest (15) dana po primitku odluke Disiplinske komisije. O žalbi se mora odlučiti u roku od petnaest (15) dana od dana njezinog podnošenja.
Član 54.

Drugostepeni organ može odluku potvrditi, preinačiti ili ukinuti.
VIII OBNOVA POSTUPKA
Član 55.

Postupak okončan odlukom protiv koje nema redovnog pravnog lijeka obnovit će se:

· ako je odluka donesena na osnovi lažne isprave ili lažnog iskaza svjedoka ili vještaka ili ako je došla kao posljedica kakvog djela kažnjivog po Krivičnom zakonu

· ako se sazna za nove činjenice ili se nađeu ili stekne mogućnost da se upotrijebe novi dokazi koji bi sami ili u vezi s izvedenim dokazima mogli dovesti do drugačije odluke 

· ako je odluku donio organ koje nije nadležan
· ako prvostepeni odnosno drugostupani organ u donošenju odluke nije odlučivao u predviđenom sastavu odnosno ako za odluku nije glasala predviđena većina

· ako je prema članu već bila izrečena određena mjera za istu povredu sportske obveze

IX  ZASTARA

Član 56.

Disciplinski postupak ne može pokrenuti,voditi i donositi odluke kada prođe šest mjeseci od dana kada je povreda učinjena
Član 57.

Pravo na izvršenje izrečene disciplinske mjere zastaruje protekom roka od trideset dana od dana konačnosti odluke kojom je mjera izrečena.
Član 58.

Organ nadležan za vođenje postupka i izricanje mjere dužan je po službenoj dužnosti paziti da li je došlo do zastare, te obustaviti ako je do zastare stvarno i došlo.
Član 59.

Izmjene i dopune ovog Pravilnika vrše se na način na koji je ovaj Pravilnik donesen.
Član 60.

Ovaj pravilnik stupa na snagu odmah po prihvaćanju na Skupštini TKDSBIH.
Disciplinske pravilnike članovi TKDSBiH trebaju uskladiti s ovim Pravilnikom u roku od 60 dana od njegova stupanja na snagu.

Predsjednik TKDSBiH
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